
Terminamos  la  traducción  al
inglés  de  la  web
institucional
Luego de mucho trabajo, finalmente podemos compartir la web
institucional de la Fundación en Inglés!

Sabemos que en los inicios de toda Organización, el esfuerzo
para  crecer  y  establecer  los  canales  de  comunicación  es
enorme.  Por  eso  queremos  agradecer  públicamente  a
quienes  decidieron  colaborar  con  nosotros  de  manera
desinteresada:

Stefano Capacchione. Consultor de redacción y corrección
literaria. Actualmente vive en Inglaterra y tiene una
agencia propia, Puck Creations.
Bethan Gee. Ella nos ayudó varias semanas en muchas
tareas  de  administración,  traducción  y  cobertura  de
eventos. Es norteamericana y vivió un tiempo en España e
Inglaterra.

Este es el link: https://fundacionweiba.org/en/
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